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Das Büro entwickelt sich. In den letzten 20 
Jahren hat sich die Welt enorm verändert, 
aber Mèta verkörpert weiterhin ein ganz 
besonderes Konzept der Büroeinrichtung. 
Ergonomisch, minimalistische, dynamische 
Linien in einem zeitlosen Design und einem 
farblichen Angebot, das den neuesten Trends 
Rechnung trägt.

L’évolution du bureau. Ces vingt dernières 
années, le monde a subi une mutation 
profonde, mais Mèta continue à représenter 
une manière spéciale de penser le mobilier de 
bureau. Sous le signe de l’ergonomie, de 
l’essentialité et du mouvement, avec un 
design qui va au-delà du temps et une gamme 
de couleurs encore plus actuelle. 

La evolución de la oficina. En los últimos 
veinte años, el mundo ha cambiado 
completamente, pero Mèta sigue 
representando una manera especial de pensar 
en el mobiliario de oficina, en lo que respecta 
a la ergonomía, la esencialidad y el 
movimiento, con un diseño atemporal y una 
gama de colores todavía más actual. 

L’evoluzione dell’ufficio. Negli ultimi 20 
anni il mondo è completamente cambiato, 
ma Mèta continua a rappresentare un modo 
speciale di pensare l’arredo ufficio. Nel 
segno dell’ergonomia, dell’essenzialità e del 
movimento, con un design che va oltre il 
tempo ed una gamma di colori oggi ancora più 
di attualità. 

The office has evolved. Over the past twenty 
years, the world has changed completely, 
but Mèta continues to offer a special way 
of looking at office furniture. Guided by the 
lodestars of ergonomics, essentiality and 
movement, with a design that transcends time 
and a colour range that is now more cutting 
edge than ever. 
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BE DIFFERENT
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ENERGETIC MOOD

Tonalità solare. La nuova finitura Giallo Sole si 
presta a caratterizzare uno spazio ufficio pieno 
di energie positive, creando abbinamenti decisi 
con altre tonalità in stile contemporaneo: 
Bianco Niveo, Grigio Grafite, Grigio Nebbia e 
Nero.

Sunny tones. The new Sunshine Yellow finish 
is ideal to fill an office space with positive 
energy, creating bold combinations with other 
hues, for a contemporary style: Snow White, 
Graphite Grey, Misty Grey and Black.

Strahlende Farben. Das neue Sonnengelb ist 
sehr gut geeignet, ein Büro mit positiver 
Energie zu erfüllen und lässt sich mit anderen 
Farben zu einem kraftvollen Ambiente 
modernster Prägung verbinden: Schneeweiß, 
Graphitgrau, Nebelgrau und Schwarz.

Ton solaire. La nouvelle finition Jaune Soleil 
contribue à caractériser un espace bureau 
chargé d’énergies positives, en créant des 
associations contrastées avec d’autres teintes 
de style contemporain : Blanc Neige, Gris 
Graphite, Gris Brouillard et Noir.

Tonalidad solar. El nuevo acabado Amarillo 
Sol se presta a caracterizar un espacio de 
oficina lleno de energías positivas creando 
combinaciones decididas con otros tonos de 
estilo contemporáneo: Blanco Níveo, Gris 
Grafito, Gris Niebla y Negro.
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EXECUTIVE SPACE Soluzioni d’ambiente. La collezione Mèta 
consente di creare una soluzione d’arredo 
completa per l’ufficio executive, con semplicità 
e personalità: dal tavolo sagomato ad arco 
di 60°, al tavolo rotondo, utilizzabile per 
meeting informali, al mobile di servizio, alle 
composizioni di contenitori con ante e pannelli 
libreria aggregabili.

Interior solutions. The Mèta collection 
allows for the creation of a complete interior 
design solution for the executive office, with 
character-filled simplicity: from the 60° curved 
table to the round table, useful for informal 
meetings, to the side cabinet, to compositions 
of storage cabinets that can be combined with 
different doors and bookcase panels.

Raumlösungen. Mit der Kollektion Mèta 
können komplette Einrichtungen für das Büro 
der Geschäftsleitung mit Schlichtheit und 
Charakter gestaltet werden: Tisch mit 
Rundung auf 60°, runder Tisch für 
Besprechungen, Beistellmöbel und 
kombinierbare Schrankelemente mit Türen und 
Paneelen für Bücherregale, die sich 
miteinander verbinden lassen.

Solutions d’ambiance. La collection Mèta 
permet de créer une solution d’ameublement 
complète pour le bureau de direction, avec 
simplicité et personnalité : de la table courbe 
dessinant un arc de 60°, à la table ronde, 
utilisable pour des réunions informelles, 
au meuble de service, aux compositions 
de meubles avec portes et panneaux 
bibliothèques juxtaposables.

Soluciones de ambiente. La colección Mèta 
permite crear una solución integral para el 
mobiliario del despacho ejecutivo, sencilla 
y con personalidad: de la mesa de tablero 
curvado con arco de 60° a la mesa redonda, 
que se puede usar para reuniones informales, 
a los muebles auxiliares o a las composiciones 
de armarios con puertas y paneles librería 
anexionables.
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Eleganza essenziale. Tre finiture legno, 
Wengé Moka, Noce Canaletto e Acero 
Ghiaccio, interpretano in chiave moderna 
il prestigio dell’ambiente, vestendo le 
forme geometriche del piano scrivania, con 
caratteristici bordi a 45° che ne annullano 
visivamente lo spessore.
I tavoli della collezione Mèta possono essere 
completati da un pannello frontale metallico, 
con finitura nera, bianco o argento, intonata 
alle gambe della scrivania ed agli altri 
elementi dell’arredo, come la cassettiera ed i 
contenitori.

Essential elegance. Three wood finishes, 
Mocha Wengé, Canaletto Walnut and Ice 
Maple, offer a modern interpretation of the 
prestige of executive spaces, dressing the 
geometric shapes of the desk top with 
distinctive 45° edging that creates the visual 
effect of paring its thickness right down.
The tables in the Mèta collection can be 
completed with a metal front panel finished 
in black, white or silver, matching the desk 
legs and other pieces, including the drawer 
pedestal and storage cabinets.

Minimalistische Eleganz. Drei Holzdekore - 
Wengé Mokka, Nussbaum Canaletto und 
Ahorn Ice - interpretieren das repräsentative 
Chefbüro im modernen Stil und bekleiden die 
geometrischen Formen der 
Schreibtischplatten, die mit den auf 45° 
abgeschrägten Kanten die charakteristische, 
optische Leichtigkeit entstehen lassen.
Die Tische der Kollektion Mèta können mit 
einem frontseitigen Metallpaneel komplettiert 
werden, das in schwarzer, weißer oder 
silberner Ausführung - abgestimmt auf die 
Beine des Schreibtisches und die weiteren 
Einrichtungselemente wie Schubladen - und 
Schrankelemente - erhältlich ist.

Élégance essentielle. Trois finitions bois, 
Wengé Moka, Noyer d’Amérique et Érable 
Glacier, interprètent dans un style moderne le 
prestige de l’espace de direction, en habillant 
les formes géométriques du plateau du 
bureau, avec des chants caractéristiques 
profilés à 45° qui en annulent visuellement 
l’épaisseur.
Les tables de la collection Mèta peuvent être 
complétées par un voile de fond métallique, 
dans la finition noire, blanc ou argent, assortie 
aux pieds du bureau et aux autres éléments 
d’ameublement, comme le bloc tiroirs et les 
armoires.

Elegancia esencial. Tres acabados en 
madera, Wengé Moka, Nogal Canaletto y Arce 
Hielo, interpretan en clave moderna el 
prestigio del ambiente ejecutivo vistiendo las 
formas geométricas del tablero del escritorio 
con bordes característicos en 45° que anulan 
visualmente su espesor.
A las mesas de la colección Mèta se les puede 
añadir un panel frontal metálico, con acabado 
negro, blanco o plata, a tono con las patas 
del escritorio y el resto de elementos del 
mobiliario, como la cajonera y los armarios.

p | 10 

Operative office systemMèta



p | 12 

Operative office systemMèta



TOTAL PROJECT

Un sistema completo. Tavoli di diverse 
tipologie e dimensioni, fissi o su ruote, 
accostabili liberamente in infinite composizioni 
e integrabili con mobili di servizio. Contenitori 
con ante o vani a giorno, anche in versione 
bicolore. Mèta è libertà di progettare e vivere 
lo spazio ufficio.

A complete system. Tables of different types 
and sizes, fixed or on casters, to be freely 
combined in infinite compositions, completing 
the arrangements with service cabinets. 
Storage cabinets with doors or open fronts, 
also available in a two-tone version. Mèta is 
freedom to design and truly live the office 
environment.

Ein komplettes System. Tische verschie-
dener Art und Größe, fix oder auf Rollen, 
können beliebig zu zahllosen Lösungen 
zusammengestellt und durch Beistellmöbel 
komplettiert werden. Schränke mit Türen oder 
offenen Abteilen, auch zweifarbig. Mèta steht 
für Gestaltungsfreiheit und Lebensqualität 
auch im Büro.

Un système complet. Tables de typologies et 
dimensions différentes, fixes ou sur roulettes, 
juxtaposables librement pour d’innombrables 
compositions, à compléter par des meubles 
de service. Meubles avec ou sans portes, y 
compris dans la version bicolore. Mèta est 
synonyme de liberté dans la manière de 
concevoir et de vivre l’espace bureau.

Un sistema completo. Mesas de distintos 
tipos y dimensiones, fijas o con ruedas, 
combinables libremente en infinitas 
composiciones e integrables con muebles 
auxiliares. Armarios con puertas o sin ellas, 
también en versión bicolor. Mèta significa 
libertad para diseñar y disfrutar el ambiente de 
oficina.

Technical Data
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Il fascino della leggerezza. Il piano 
rettangolare pare sospeso sul basamento 
metallico con gambe cilindriche, proposto nelle 
finiture Bianco opaco, Nero opaco o Argento 
metallizzato e reso ancora più elegante dai 
particolari cromati. La scrivania può avere una 
profondità di 80 o 100 cm, per chi desidera 
una superficie di lavoro più generosa rispetto 
al piano di dimensioni standard. La versione 
da 100 cm di profondità presenta la struttura 
portante decentrata.

The allure of lightness. The rectangular top 
appears suspended above the metal base 
with its cylindrical legs, available in a White 
matt, Black matt or Metallic silver finish, with 
chromed-plated details for an added touch of 
elegance. The desk can be 80 or 100 cm 
deep, for those requiring a more generous 
work surface than standard dimensions can 
offer. In the 100 cm version the load-bearing 
structure is set to one side.

Der Reiz der Leichtigkeit. Die rechteckige 
Platte scheint über dem Metallgestell mit 
zylindrischen Beinen zu schweben, angeboten 
in den Ausführungen Weiß matt, Schwarz matt 
oder Silber metallisiert; verchromte Details 
sorgen für zusätzliche Eleganz. Der 
Schreibtisch kann 80 cm tief sein, oder 100 
cm, wenn die Arbeitsfläche größer sein soll 
als standardmäßig vorgesehen. Die Variante 
mit 100 cm Tiefe ist mit einer außermittigen, 
tragenden Struktur ausgestattet.

Le charme de la légèreté. Le plateau 
rectangulaire semble suspendu sur la 
structure métallique avec piètements 
cylindriques, proposée dans les finitions Blanc 
mat, Noir mat ou Argent métallisé et rendue 
encore plus élégante par les détails chromés. 
Le bureau peut avoir une profondeur de 80 ou 
100 cm, quand on souhaite disposer d’une 
plus grande surface de travail par rapport au 
plateau de dimensions standard. La version de 
100 cm de profondeur a une structure 
portante décentrée.

El encanto de la ligereza. El tablero 
rectangular parece suspendido sobre la base 
metálica con patas cilíndricas. Se propone en 
tres acabados, Blanco opaco, Negro opaco o 
Plata metalizada, y resulta todavía más 
elegante gracias a los detalles cromados. El 
escritorio puede tener una profundidad de 80 
o 100 cm, para los que desean una superficie 
de trabajo más generosa que la que ofrecen 
los tableros de dimensiones estándar. La 
versión de 100 cm de profundidad presenta la 
estructura portante descentrada.
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NICE TO
MEET YOU

Incontri dinamici. Con i tavoli riunioni della 
collezione Mèta, disponibili in versione 
rettangolare o sagomata a 60°,  è possibile 
creare qualsiasi soluzione, anche di dimensioni 
importanti, sempre con la massima versatilità. 

Dynamic meetings. With the meeting tables 
from the Mèta collection, available in a 
rectangular or 60° curved version, it is possible to 
create any desired solution, even at considerable 
sizes, and always with the utmost versatility. 

Dynamische Begegnungen. Mit den 
Konferenztischen der Kollektion Mèta, die in 
rechteckiger Ausführung oder mit Rundung auf 
60° erhältlich sind, kann jede beliebige Lösung 
gestaltet werden, auch von erheblicher Größe 
und immer mit maximaler Flexibilität. 

Rencontres dynamiques. Avec les tables de 
réunion de la collection Mèta, disponibles en 
version rectangulaire ou courbe à 60°, il est 
possible de créer n’importe quelle solution, 
même de grandes dimensions, toujours avec 
la plus grande flexibilité. 

Encuentros dinámicos. Con las mesas de 
reunión de la colección Mèta, disponibles en 
versión rectangular o curvada a 60°, se puede 
crear cualquier solución, incluso de 
dimensiones importantes, siempre con la 
máxima versatilidad. 

p | 20 

Operative office systemMèta



p | 22 

Operative office systemMèta



p | 24 

Operative office systemMèta



WELCOME

Accogliente in tutti i sensi. La serie Mèta 
include una reception di tre diverse dimensioni 
(280, 320 e 360 cm) composta da un frontale 
caratterizzato da fresature orizzontali 14/2, e da 
un ampio piano di lavoro. L'elemento visitatore 
è dotato di illuminazione.

Welcoming in every way. The Mèta series 
includes a reception unit in three different 
sizes (280, 320 and 360 cm), comprising a 
spacious work top and a front panel featuring 
horizontal 14/2 milling. The visitor unit is fitted 
with its own lighting.

Einladend in jeder Hinsicht. Zur Serie Mèta 
gehört auch ein Empfangspult in drei 
verschiedenen Größen (280, 320 und 360 cm), 
bestehend aus einer Front mit horizontalen 
Schlitzen 14/2 und einer großzügigen 
Arbeitsplatte. Das Besucherelement ist mit 
Beleuchtung ausgestattet.

Accueillante dans tous les sens. La série 
Mèta propose une structure de réception en 
trois dimensions différentes (280, 320 et 360 
cm) composée d’une façade caractérisée par 
des fraisages horizontaux 14/2, et un grand 
plan de travail. L’élément visiteur est muni 
d’éclairage.

Acogedor en todos los sentidos. La serie 
Mèta incluye una recepción con tres tamaños 
posibles (280, 320 y 360 cm) compuesta por 
un panel frontal caracterizado por un fresado 
horizontal 14/2 y una amplia superficie de 
trabajo. El mostrador dispone de iluminación.
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MÈTA

Le misure sono indicate in cm nel seguente 
ordine: lunghezza x profondità x altezza.
L'abbreviazione è sempre WxDxH.

Measurements are given in cm, in the order 
width x depth x height. 
The abbreviation is always WxDxH.

Die Abmessungen sind in cm in folgender 
Reihenfolge angegeben: Breite x Tiefe x Höhe.
Die Abkürzung ist immer WxDxH.

Les dimensions sont indiquées en cm 
dans l’ordre suivant : longueur x profondeur 
x hauteur.
L’abréviation est toujours WxDxH.

Las medidas se indican en cm en el siguiente 
orden: longitud x profundidad x altura.
La abreviatura es siempre WxDxH.

Measuring up to all requirements. The 
height-adjustable tables make it possible to 
create a completely customizable and 
ergonomical workstation. There are two 
options available: manually-adjustable tables, 
with tops in all shapes and sizes from the 
Mèta collection, or tables with an exclusive 
electrically controlled adjustment system.
Tables can be set at any height between 65 
and 85 cm.

Jedem Anspruch gewachsen. Durch die 
verstellbare Höhe der Tische können 
Arbeitsplätze nach ergonomisch individuellen 
Bedürfnissen gestaltet werden. Zwei 
Möglichkeiten werden angeboten: Tische mit 
manueller Verstellung, Platten in allen Formen 
und Größen der Kollektion Mèta, oder Tische 
mit einem exklusiven, elektrischen 
Verstellmechanismus. Der Verstellbereich liegt 
zwischen 65 und 85 cm.

All’altezza di ogni esigenza. La regolazione 
in altezza dei tavoli permette di creare 
una postazione di lavoro completamente 
personalizzata nell’ergonomia. Due sono 
le possibilità offerte: tavoli con regolazione 
manuale, con piani in tutte le forme e 
dimensioni della collezione Mèta, oppure tavoli 
con esclusivo sistema di regolazione elettrica.
L'escursione varia da 65 a 85 cm.

À la hauteur de toutes les exigences. Le 
réglage en hauteur des tables permet de 
créer un poste de travail totalement 
personnalisé du point de vue de l’ergonomie. 
Il existe deux possibilités : des tables avec 
réglage manuel, avec toutes les formes et 
dimensions de plateaux de la collection Mèta, 
ou bien des tables avec système exclusif de 
réglage électrique.
La course de réglage va de 65 à 85 cm.

A la altura de las necesidades. La regulación 
de la altura de las mesas permite crear un 
puesto de trabajo de ergonomía 
completamente personalizada. Existen dos 
posibilidades: mesas con regulación manual, 
con tableros de todas las formas y 
dimensiones de la colección Mèta y mesas con 
un sistema exclusivo de regulación eléctrica.
La altura se regula de 65 a 85 cm.
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Total modularity. Mèta offers the possibility 
to create customized work stations, freely 
combining tables of different shapes with a 
complete range of accessories: side cabinets 
on casters, movable or load-bearing drawer 
pedestals, computer stands, bars to be fitted 
with storage trays or partition screens.

Gestaltungsfreiheit. Mèta ermöglicht die 
Gestaltung individueller Arbeitsplätze durch 
beliebige Zusammenstellung von Tischen in 
verschiedenen Formen, ergänzt durch ein 
komplettes Angebot von Zubehör: 
Beistelltische auf Rollen, bewegliche oder 
tragende Schubladenelemente, 
Computerauflagen, Stangen, die mit 
Ablagefächern oder Trennschirmen 
ausgestattet werden können.

Componibilità totale. Mèta consente di 
creare postazioni di lavoro personalizzate, 
abbinando liberamente tavoli di diverse forme 
con una gamma completa di accessori: 
tavoli di servizio su ruote, cassettiere mobili 
o portanti, elementi porta computer, barre 
attrezzabili con vassoi contenitori o schermi 
separatori.

Liberté de composition totale. Mèta permet 
de créer des postes de travail personnalisés, 
en associant librement des tables de formes 
différentes à une gamme complète 
d’accessoires : tables de service sur roulettes, 
caissons mobiles ou porteurs, éléments pour 
unité centrale, barres à équiper de bacs porte-
objets ou de panneaux écran.

Modularidad total. Mèta permite crear 
puestos de trabajo personalizados 
combinando libremente mesas de diversas 
formas con una gama completa de accesorios: 
mesas auxiliares con ruedas, cajoneras 
autónomas o portantes, elementos porta 
CPU, barras equipables con bandejas o 
paneles separadores.  

FLEXIBILITY

Scrivania singola / Single desk / Einzelschreibtisch /
Bureau individuel / Escritorio individual

Piano melamminico / Melamine top /
Platte, melaminharzbeschichtet / 
Plateau en mélaminé / Tablero melamínico

BN B5

YS*

GN*

AB*

GG

NC*

QK

WE

BN B5 GN*

AB*

GG

NC*

QK

WE

BN B5 GN*

AB*

GG

NC*

QK

WE

BN B5 GN*

AB*

GG

NC*

QK

WE

BN B5 GN*

AB*

GG

NC*

QK

WE

BN B5 GN*

AB*

GG

NC*

QK

WE

BN B5 GN*

AB*

GG

NC*

QK

WE

Piano melamminico / Melamine top /
Platte, melaminharzbeschichtet / 
Plateau en mélaminé / Tablero melamínico

Tavolo asimmetrico / Asymmetrical table / 
Asymmetrischer Tisch / Table asymétrique / 
Mesa asimétrica

Piano melamminico / Melamine top /
Platte, melaminharzbeschichtet / 
Plateau en mélaminé / Tablero melamínico

Tavolo ovale / Oval table / Ovaler Tisch / 
Table ovale / Mesa oval

Piano melamminico / Melamine top /
Platte, melaminharzbeschichtet / 
Plateau en mélaminé / Tablero melamínico

Piano melamminico / Melamine top /
Platte, melaminharzbeschichtet / 
Plateau en mélaminé / Tablero melamínico

Tavolo tondo / Round table / Runder Tisch / 
Table ronde / Mesa redonda

Piano melamminico / Melamine top /
Platte, melaminharzbeschichtet / 
Plateau en mélaminé / Tablero melamínico

Tavolo sagomato / Curved table  / Tisch mit Rundung / 
Table courbe / Mesa curvada

Piano melamminico / Melamine top /
Platte, melaminharzbeschichtet / 
Plateau en mélaminé / Tablero melamínico

60°

90°

 
W140 x D80 x H75
W160 x D80 x H75
W180 x D80 x H75
W200 x D80 x H75 

W140 x D100 x H75
W160 x D100 x H75
W180 x D100 x H75
W200 x D100 x H75 

Tavolo di servizio / Suspended table / Einhängbaren 
Tisch / Table suspendue / Mesa suspendida

W120 x D60 x H71
W160 x D60 x H71
W180 x D60 x H71

W120 x D60 x H75
W160 x D60 x H75
W180 x D60 x H75

Tavolo di servizio / Suspended table / Einhängbaren 
Tisch / Table suspendue / Mesa suspendida

Ø60 x H71
Ø90 x H71 

W160 x D80-100 x H75
W180 x D80-100 x H75
W200 x D80-100 x H75 

W140 x D80 x H75

Ø90 x H75 
Ø166 x H75

60° W254 x D120 x H75
90° W254 x D110 x H75

(*) Conforme ai requisiti 
minimi, relativamente al 
piano di lavoro, richiesti 
dalla legge italiana (D.Lgs. 
81/2008)

(*) Compliant with the 
minimum standards for 
worktops required by 
Italian law (Legislative 
Decree 81/2008)

(*) Entspricht in Bezug auf 
die Arbeitsplatte den 
Mindesterfordernissen, 
die im italienischen Recht 
vorgeschrieben sind (ReVo 
81/2008)

(*) Conforme aux 
conditions minimales 
requises par la loi 
italienne (décret législatif 
81/2008), en ce qui 
concerne le plan de travail

(*) De conformidad con los 
requisitos mínimos 
referidos al tablero de 
trabajo y requeridos por la 
ley italiana (Decreto 
legislativo 81/2008).

Technical Data
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YB BY

Contenitori portanti. 
I contenitori sono tutti 
disponibili anche in 
versione portante.

Load-bearing 
storage cabinets. 
Cabinets are all available 
in a load-bearing version. 

Tragende 
Schrankelemente. 
Alle Schrankelemente 
sind auch in tragender 
Ausführung erhältlich. 

Caissons porteurs. 
Les meubles sont tous 
disponibles aussi dans la 
version porteuse.

Muebles portantes. 
Todos los muebles están 
disponibles también en 
versión portante.

Cassettiera / Drawer pedestal / Schubladenelement / 
Caisson à tiroirs / Cajonera

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung / Mélaminé / 
Melamínico

Cassettiera con classificatore / Drawer pedestal with 
filing drawer / Schubladenelement mit Auszug / Caisson 
avec classeur / Cajonera con carpetero

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /Mélaminé / 
Melamínico

Mobile a giorno / Open-fronted cabinet / Regalelement / 
Meuble ouvert / Mueble sin puertas

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung / Mélaminé / 
Melamínico

Mobile a giorno 1 vano con 1 cassetto, e porta cpu / 
Open-fronted cabinet, 1 compartment with 1 drawer, and 
computer stand / Offenes Möbel 1 Abteil mit 1 Lade und 
Computerauflage / Meuble ouvert 1 niche avec 1 tiroir 
et support pour unité centrale / Mueble sin puertas 1 
espacio con 1 cajón y porta CPU

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung / Mélaminé / 
Melamínico

Mobile a giorno 1 vano e porta cpu / Open-fronted 
cabinet, 1 compartment and computer stand / Offenes 
Möbel 1 Abteil und Computerauflage / Meuble ouvert 1 
niche et support pour unité centrale / Mueble sin puertas 
1 espacio y porta CPU

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung / Mélaminé / 
Melamínico

Mobile con ante legno / Cabinet with wooden doors / 
Möbel mit Holztüren / Meuble avec portes bois / 
Mueble con puertas de madera

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung / Mélaminé / 
Melamínico

Mobile con ante, porta CPU e cassettiera / Cabinet with 
doors, computer stand and drawer pedestal / Möbel mit 
Türen, Computerauflage und Schubladenelement / Meuble 
avec portes, support pour unité centrale et caisson à 
tiroirs / Mueble con puertas, porta CPU y cajonera

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung / Mélaminé / 
Melamínico

W42 x D57 x H58

W42 x D57 x H58

W42 x D57 x H58

W67 x D57 x H58

W76 x D57 x H58

W76 x D57 x H58

W109 x D57 x H58

BN B5
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GN

GG QK

BN B5

YS

GN

GG QK

BN B5

YS

GN

GG QK

YB BY

BN B5

YS

GN

GG QK

YB BY

BN B5

YS

GN

GG QK

YB BY

BN B5

YS

GN

GG QK

YB BY

BN B5

YS

GN

GG QK

Basi per tavoli. 
Le basi sono diponibili in 
H 75 per i tavoli e in H 
71 per i tavoli di servizio. 
Ruote e regolazione 
in altezza opzionali. Si 
sconsiglia l'abbinamento  
delle basi verniciate 6W 
con la finitura B5. 

Bases for tables. 
Bases are available at 
H75 for tables and H71 for 
suspended tables. Casters 
and height-adjustment 
mechanisms are optional. 
We do not recommend 
combining 6W painted 
bases with a B5 finish. 

Tischgestelle. 
Gestelle sind mit H 75 
für Tische und H 71 für 
Anbautische erhältlich. 
Rollen und Höhenverstel-
lung auf Wunsch. Es wird 
empfohlen, Gestelle mit 
Lackierung 6W nicht 
mit der Farbe B5 zu 
kombinieren. 

Piètements pour tables. 
Les piètements sont 
disponibles en H 75 pour les 
tables et en H 71 pour les 
tables retours suspendus. 
Roulettes et réglage en hau-
teur disponibles en option. 
Il est conseillé de ne pas 
associer les bases laquées 
6W à la finition B5. 

Bases para mesas. 
Las alturas de las bases 
son de 75 cm para las 
mesas y 71 cm para las 
mesas suspendidas. 
Ruedas y regulaciones en 
altura opcionales.
Se aconseja no combinar 
las bases pintadas 6W 
con el acabado B5.

ø8

Tavolo riunioni / Meeting table / Konferenztisch / 
Table de réunion / Mesa de reuniones

Piano melamminico / Melamine top / 
Platte, melaminharzbeschichtet / 
Plateau en mélaminé / Tablero melamínico

Tavolo riunioni con piano in cristallo / 
Meeting table with glass top / Konferenztisch mit 
Glasplatte / Table de réunion avec plateau en verre / 
Mesa de reuniones con tablero de cristal

FInitura piano / Top finish / Ausführung Platte / 
Finition plateau / Acabado del tablero

Tavolo ovale con piano in cristallo / 
Oval table with glass top / Ovaler Tisch mit Glasplatte / 
Table ovale avec plateau en verre / 
Mesa oval con tablero de cristal

FInitura piano / Top finish / Ausführung Platte / 
Finition plateau / Acabado del tablero

Barra doppia / Double bar / Doppelstange / 
Barre double / Barra doble

Finitura barra alluminio / Aluminium bar finish / 
Ausführung Stange in Aluminium / Finition barre 
aluminium / Acabado barra de aluminio

Barra singola / Single bar / Einzelstange / 
Barre simple / Barra individual

Finitura barra alluminio / Aluminium bar finish / 
Ausführung Stange in Aluminium / Finition barre 
aluminium / Acabado barra de aluminio

Piano per CPU / Computer stand top / 
Auflage für Computer / Tablette pour unité centrale / 
Tablero para CPU

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /Mélaminé / 
Melamínico

Piano per stampante / Printer stand top /
Auflage für Drucker / Tablette pour imprimante /
Tablero para impresora

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /Mélaminé / 
Melamínico

W240 x D120 x H75

W217 x D105 x H75

W240 x D118 x H75

W120
W140
W160
W180
W200

W120
W140
W160
W180
W200

W60 x D21 x H8

W60 x D42 x H8

Supporto verniciato / Painted support /  
Stütze lackiert / Support laqué / Soporte pintado

6W 6S 6K

CA

CA

7Z 7B

7Z 7B

BN B5 GN*

AB*

GG

NC*

QK

WE

BN B5

YS*

GN*

AB*

GG

NC*

QK

WE

BN B5

YS*

GN*

AB*

GG

NC*

QK

WE

6W 6S 6K

Supporto verniciato / Painted support /  
Stütze lackiert / Support laqué / Soporte pintado 6W 6S 6K
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Melamminico giallo esterno 
e bianco interno / Yellow 
melamine exterior with white 
melamine interior / Melamin 
außen gelb innen weiß  / 
Mélaminé jaune à l’extérieur 
et blanc à l’intérieur / Tablero 
melamínico, exterior amarillo 
e interior blanco

YB

BY

Melamminico bianco esterno e 
giallo interno / White melamine 
exterior with yellow melamine 
interior / Melamin außen weiß 
innen gelb / Mélaminé blanc à 
l’extérieur et jaune à l’intérieur  
/ Tablero melamínico, exterior 
blanco e interior amarillo

Maniglia contenitore 
H 201,7. La posizione delle 
maniglie è allineata con la 
posizione delle maniglie 
del contenitore alto 121,7 
oppure con quelle del 
contenitore alto 81,7.

Cabinet handles H 201,7. 
The position of the handles 
is aligned with the position 
of the handles of the 
cabinet H121.7, or with 
those of the cabinet H81.7.

Schrankgriff H 201,7. 
Die Position der Griffe ist 
mit der Position der Griffe 
von Schränken mit der 
Höhe 121,7 cm oder 81,7 
cm ausgerichtet.

Poignées meuble H 201,7. 
La position des poignées 
est alignée avec la position 
des poignées de l’élément 
H 121,7 ou bien avec celle 
de l’élément H 81,7.

Tirador armario H 201,7. 
La posición de los tiradores 
está alineada con la 
posición de los tiradores 
del armario de 121,7 cm o 
con los del armario de 81,7 
cm.

Contenitore ridotto a giorno / Compact open-fronted 
cabinet / Offenes Schrankelement, reduziert / Meuble 
réduit ouvert / Armario estrecho sin puertas

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /Mélaminé / 
Melamínico

Contenitore a giorno / Open-fronted cabinet / 
Offenes Schrankelement / Meuble ouvert / Armario 
sin puertas

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /Mélaminé / 
Melamínico

Contenitore ante legno / Cabinet, wooden doors / 
Schrankelement mit Holztüren / Meuble portes bois / 
Armario con puertas de madera

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /Mélaminé / 
Melamínico

Contenitore ante vetro / Cabinet, glass doors / 
Schrankelement mit Glastüren / Meuble portes verre 
/ Armario con puertas de cristal

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /Mélaminé / 
Melamínico

Contenitore 4 cassetti / Cabinet, 4 drawers / 
Schrankelement 4 Laden / Meuble 4 tiroirs / 
Mueble de 4 cajones

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /Mélaminé / 
Melamínico

Contenitore 2 cassetti e classificatore / 
Cabinet, 2 drawers and filing drawer / 
Schrankelement 2 Laden und Auszug / Meuble 2 
tiroirs / 1 classeur / Mueble de 2 cajones y carpetero

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /Mélaminé / 
Melamínico

Classificatore / Filing cabinet / 
Schrankelement mit Auszügen / 
Classeur / Carpetero

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /Mélaminé / 
Melamínico

W40 x D47 x H81,7
W40 x D47 x H121,7
W40 x D47 x H161,7

W80 x D47 x H81,7
W80 x D47 x H121,7
W80 x D47 x H161,7
W80 x D47 x H201,7

W80 x D47 x H81,7
W80 x D47 x H121,7
W80 x D47 x H161,7
W80 x D47 x H201,7

W80 x D47 x H81,7
W80 x D47 x H121,7
W80 x D47 x H161,7

W80 x D47 x H81,7

W80 x D47 x H81,7

W80 x D47 x H81,7

YB BY

BN B5

YS

GN

GG QK

YB BY

BN B5
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GN

GG QK

YB BY

BN B5
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GG QK
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B5 Bianco Tibet B5 Bianco Tibet BN Bianco Niveo BN Bianco Niveo

GN Grigio Nebbia GN Grigio Nebbia

GG Grigio Grafite GG Grigio Grafite GG Grigio Grafite

YS Giallo SoleYS Giallo SoleYS Giallo Sole YS Giallo Sole

GG Grigio Grafite

GN Grigio Nebbia GN Grigio Nebbia

Gestione cablaggi / Cable management / Kabelführung / Organisation des câblages / Manejo de los cables

La collezione prevede 
una serie di accessori e 
cestelli sottopiano per 
la gestione dei cablaggi 
con la possibilità di 
aggiungere un top access 
personalizzandone la 
posizione.

The collection includes 
a series of accessories 
and under-desk trays for 
cable management, with 
the option of adding a 
top access in the client’s 
position of choice.

Die Kollektion enthält 
diverses Zubehör und 
Kabelkörbe unter der 
Platte für eine optimale 
Kabelführung, möglich 
auch ein Zugang von oben, 
der individuell angeordnet 
werden kann.

La collection prévoit 
une série d’accessoires 
et de paniers sous le 
plan pour l’organisation 
des câblages avec la 
possibilité d’ajouter une 
trappe top-access en en 
personnalisant la position.

La colección cuenta con 
una serie de accesorios y 
bandejas que se colocan 
debajo del tablero para el 
manejo de los cables con 
la posibilidad de añadir 
un acceso desde la parte 
superior y personalizar la 
posición.

200
- 240

- 300

240
- 280

- 340

50

Pannello libreria / Bookcase panel / Paneel Bücherregal / 
Panneau bibliothèque / Panel librería

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung / 
Mélaminé / Melamínico

Pannello libreria predisposto per piano / Bookcase 
panel with fittings for worktop / Paneel Bücherregal 
vorgerüstet für Platte / Panneau bibliothèque prévu pour 
plan / Panel librería preparado para admitir 1 tablero

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /
Mélaminé / Melamínico

Piano di lavoro / Worktop / Arbeitsplatte / 
Plan de travail / Superficie de trabajo

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung /
Mélaminé / Melamínico

Elemento reception / Reception unit / Element für 
Empfangspult / Élément réception / Elemento de 
recepción

Melamminico / Melamine / 
Melaminharzbeschichtung / Mélaminé / 
Melamínico

Carter per fianchi / Side casing / Schutz für Seitenteile / 
Enjoliveur pour côtés / Embellecedor lateral

ABS in tinta / Matching ABS / ABS in 
gleicher Farbe / ABS de la même couleur / 
ABS a juego

W100 x D36 x H201,7

W100 x D36 x H201,7

W97 x D60 x H3

W280 x D106 x H107,5
W320 x D106 x H107,5
W360 x D106 x H107,5

W76 x D5 x H65

6W 6G

B5BN GN

BN B5

YS

GN

GG QK

BN B5

YS

GN

GG QK

BN B5 GN

GG QK
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L'azienda si riserva di modificare e migliorare 
le caratteristiche dei prodotti presenti in questo 
catalogo per poter soddisfare le esigenze di 
mercato. Per quanto riprodotti in maniera fedelissima 
i colori dei prodotti possono differire dagli originali. 
Per un esatto riferimento sulle specifiche dettagliate 
dei prodotti è consigliato l'uso del catalogo tecnico.

Fantoni reserves the right to modify and improve 
the characteristics of the products shown in this 
catalogue in order to meet market requirements. 
Although reproduced as faithfully as possible, the 
product colours illustrated may differ from those of 
actual products. For accurate information on detailed 
product specifications, please use the technical 
catalogue.

Fantoni behält sich Änderungen und Verbesserungen 
der Produkte in diesem Katalog vor, um den 
Anforderungen der Verbrauchermärkte zu 
entsprechen. Trotz wirklichkeitsgetreuer Wiedergabe 
der Produktfarben, sind Abweichungen von den 
tatsächlichen Farben möglich. Für detaillierte 
Informationen über die Produkteigenschaften, den 
technischen Katalog nachschlagen.

Fantoni se réserve de modifier et améliorer les 
caractéristiques des produits présents dans ce 
catalogue pour pouvoir satisfaire les exigences 
de marché. Bien que reproduites de manière très 
fidèle, les couleurs des produits peuvent différer 
des originaux. Pour une référence précise sur 
les caractéristiques des produits, il est conseillé 
d’utiliser le catalogue technique.

Fantoni se reserva la facultad de modificar y mejorar 
las características de los productos descritos 
en este catálogo para poder satisfacer las exigencias 
de mercado. No obstante los colores se reproduzcan 
fielmente, algunos productos pueden ser diferentes 
de los originales. Para una referencia exacta sobre 
las especificaciones detalladas de los productos se 
aconseja el uso del catálogo técnico.

NC Noce canaletto NC Noce canaletto NC Noce canaletto NC Noce canaletto

WE Wengè WE Wengè WE Wengè WE Wengè

AB Acero Ghiaccio AB Acero Ghiaccio AB Acero Ghiaccio AB Acero Ghiaccio

QK Nero QK Nero QK Nero QK Nero
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Fantoni Spa
I-33010 Osoppo / Udine
t +39 0432 9761 
f +39 0432 976266
info@fantoni.it
www.fantoni.it


